








































PARAMETRI TECNICI
voltaggio: 90-220 V 50-60 Hz
Sorgente luminosa: 14 perline per lampada quattro in uno
Canale sorgente: 4/8 CH
Modalità di controllo: DMX512, controllo vocale, camminata automatica,
master-slave
Peso: 1 kg

DISPLAYALED

1. Menu 2.Su 3.Giù 4.Inserisci 5.Visualizzazione 6. Ingresso DMX 7.
Uscita DMX 8. Fusibile 9.Potenza

ISTRUZIONI PER ILDISIMBALLAGGIO
Quando ricevi il dispositivo, disimballalo, controlla che il il contenuto è completo e
integro, avvisare il corriere immediatamente se presenta danni e conservare tutto
l'imballaggio materiali per il trasporto sicuro del dispositivo.
 1 cavo di alimentazione
 1 telecomando
 2 maniglie
 1 lampada
 1 manuale di istruzioni
 2 manopole
ISTRUZIONI DI SICUREZZAE ISTRUZIONI PER L'USO
1. Dopo aver collegato l'alimentazione e aver acceso l'interruttore, viene visualizzato
"rSt". I fari mobili vengono ripristinati, non utilizzarli.
2. Deve essere collegato a una presa elettrica con messa a terra per In solo per uso
esterno alla porta.
3. Non esporre il dispositivo alla pioggia o all'umidità per evitare incendi o scosse
elettriche. Tenere il dispositivo ad almeno 50 cm di distanza da il terreno. Assicurarsi
che le fessure di ventilazione siano libere e non ci sono oggetti infiammabili nelle
vicinanze del dispositivo
4. Scollegare il dispositivo dall'alimentazione prima di eseguire qualsiasi operazione
o manutenzione. L'ambiente la temperatura non superi i 40 °C e la massima la
temperatura non supera i 45 °C.
5. In caso di guasto, arrestare immediatamente l'apparecchiatura e Non riparare



l'apparecchiatura da soli. Una manutenzione impropria può causare danni e
malfunzionamenti. Contattare supporto tecnico da concordare. Utilizzare solo gli
stessi pezzi di ricambio come l'originale per assicurarsi che il cavo di alimentazione
non sia intasato o danneggiati.
6. Le lampade sono solo a scopo decorativo, non adatte per illuminazione domestica
ordinaria.
7. Sostituire il fusibile: togliere l'apparecchio dall'alimentazione alimentazione.
Rimuovere il portafusibile dalla sua posizione con un cacciavite. Rimuovere il fusibile
bruciato e sostituirlo con uno si fondono con le stesse caratteristiche.
8. ATTENZIONE: Se il fusibile continua a bruciarsi dopo aver sostituito il fusibile,
smettere di usarlo. Per ulteriori istruzioni, contattare Assistenza al venditore. L'uso
continuato può causare gravi danni.

9. Fissare l'apparecchiatura con i fori delle viti sulle staffe, assicurarsi che
l'apparecchiatura sia fissata saldamente, evitare vibrazioni e movimenti durante il
funzionamento e controllare sempre che la struttura che sostiene l'attrezzatura sia
robusta abbastanza per resistere ad attrezzature che sono almeno 10 volte il peso
dell'attrezzatura.
10. L'attrezzatura deve essere riparata da professionisti in luoghi fuori dalla portata
delle persone e nessuno può passarci sotto durante operazione.
11. ATTENZIONE: esiste il rischio di esplosione se la batteria è posizionato in modo
improprio. Sostituire solo con lo stesso componente o con uno equivalente tipi.
12. Avvertenza sulle batterie del telecomando: Batterie usate non devono essere
gettati nei rifiuti domestici, ma Le batterie devono essere raccolte in un punto di
raccolta separato per il riciclaggio. Esiste il rischio di esplosione se sostituite in modo
improprio. Tenere le batterie nuove e usate fuori dalla portata dei bambini. Se il vano
batterie non è chiuso correttamente, interrompere l'uso e tenerlo fuori dalla portata dei
bambini. dei bambini ATTENZIONE: Il telecomando in dotazione contiene pile a
bottone che, se ingerite, possono causare gravi ustioni interne o addirittura la morte
entro 2 ore.
13. Se hai dubbi sul fatto che la batteria abbia Se il prodotto è stato ingerito o
introdotto in altre parti del corpo, contattare immediatamente il medico.
14. Prima di pulire il dispositivo, scollegarlo dalla presa di corrente. fonte di
alimentazione se collegata. Non utilizzare detergenti aggressivi. Rimuovere polvere o
sporco dal prodotto con un panno pulito. Non siamo responsabili per danni causati da
un uso improprio manipolazione, uso improprio o usura.
15. Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche tecniche.
16. Fine vita del prodotto; questo simbolo indica che questo il prodotto non deve
essere gettato nei rifiuti domestici in ambiente e/o la salute umana, i rifiuti dovrebbero
essere riciclati in modo responsabile per supportare il riutilizzo sostenibile delle



risorse. Per riciclare gli elettrodomestici usati, recati presso un centro di raccolta
elettrodomestici centro o contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il
prodotto. Garantiranno il riciclaggio ecologico del prodotto.

Telecomando: se si desidera controllare la luce tramite telecomando, scollegare il
cavo DMX e impostare il telecomando su ON. Se si desidera controllare il dispositivo
tramite il menu, impostare telecomando su spento.

FASI DI AVVIO PER VARIE MODALITÀ
1. Modalità automatica: premere "MENU" per trovare "Au01" e premere " ENTER".
Utilizzare i tasti "Su" o "Giù" per selezionare "Au09" o "Au10" e premere il tasto
"ENTER".
2. Modalità audio: premere "MENU" per trovare "Au01" e premere " ENTER".
Premere "Su" o "Giù" per selezionare "So01" o "So02" e premere il tasto "ENTER".

MODALITÀ CONSOLE E MODALITÀ MASTER-SLAVE
Uscita DMX verso l'ingresso DMX del dispositivo n. 1; uscita DMX del dispositivo n.
1 verso N. 2 fixture dmx in; Premere "menu" per trovare "addr", premere "enter",
visualizzare "a001" Premere "Su" o "Giù" per selezionare console il valore
di .Impostazione master-slave: la lampada n. 1 è impostata su semovente o funzione



attivata tramite comando vocale in base alla modalità di avvio; 2,3, 4***** sono
impostati sulla modalità DMX512: il codice indirizzo DMX è 001;

 ON/OFF : interruttore di standby
 Strobo : Passa alla modalità strobo
 DMX: Passa alla modalità DMX
 AUTO: Passa alla modalità AUTO
 Salta: Vai alla modalità Salta
 MENU: Vai alla modalità menu
 Flash: Passa alla modalità stroboscopica
 Suono: Passa alla modalità di controllo vocale
 ROSSO: Passa alla modalità rossa
 VERDE: Passa alla modalità verde
 BLU: Passa alla modalità blu
 AMBRA: Passa alla modalità calda



 CAYN: Passa alla modalità bianco freddo
 ROSEO: Passa alla modalità viola
 BIANCO: Passa alla modalità luce bianca
 Su /Giù : regola il valore della modalità DMX/salto/flash e regola la sensibilità

del suono nella modalità di controllo del suono

SPEISEKARTE
NO. Display Descrizione della funzione

1 D001 Codice indirizzo (001-512)
2 8Ch

4Ch
Selezione 8,4 canali

3 Au01
---
Au08
Au09
Au10
Quindi 0 1
Quindi 0 2

Colore fisso Au01-Au08 selezione

Au09 Salto
Gradiente Au10
Controllo del suono Sou1 1
Controllo del suono Sou2 2

4 St00
St01
-----
St16

SP00
SP01-SP16 Automatico da lento a veloce

5 SP00
SP01
------
SP16

SP00
SP01-SP16 Velocità della modalità automatica
da lenta a veloce

6 R255 Selezione del colore rosso (000-255)
7 G255 Selezione del colore verde (000-255)
8 B255 blu (000-255)
9 U255 bianco (000-255)

8 CANALI
CH Funzione Descrizione
1 Oscuramento totale Oscuramento totale, oscuramento lineare, da

buio a luminoso
2 Oscuramento R Oscuramento R, oscuramento lineare, da scuro a

chiaro
3 Oscuramento G G dimming, dimming lineare, da scuro a chiaro
4 B oscuramento B dimming, dimming lineare, da scuro a chiaro
5 Oscuramento W W , oscuramento lineare, da scuro a chiaro
6 Stroboscopio totale Totale strobo, da lento A veloce
7 Selezione della funzione 0-3 : canale DMX controllare

4-127 : Salta



128-169 : Pendenza
170-210: Cambiamento di impulso
211-229 : Controllo del suono 1
230 -255: Controllo del suono 2

8 Velocità della funzione Velocità della funzione, da lenta a veloce

4 CANALI
CH Funzione Descrizione
1 Oscuramento R Oscuramento R, oscuramento lineare, da scuro a

chiaro
2 Oscuramento G G dimming, dimming lineare, da scuro a chiaro
3 B oscuramento B dimming, dimming lineare, da scuro a chiaro
4 Oscuramento W W , oscuramento lineare, da scuro a chiaro



PARAMÈTRES TECHNIQUES
tension: 90-220 V 50-60 Hz
Source lumineuse : 14 ampoules LED 4 en 1
Canal source : 4/8 CH
Mode de contrôle : DMX512, commande vocale, marche autonome, maître-esclave
Poids : 1 kg

AFFICHAGE LED

1. Menu 2.Up 3.Bas 4. Entrez 5. Affichage 6.Dmx dans 7. Sortie
DMX 8. Fusible 9. Puissance

INSTRUCTIONS DE DÉBALLAGE
Lorsque vous recevez l'appareil, déballez-le et vérifiez que le Si le contenu est
complet et intact, veuillez en informer le transporteur. immédiatement si l'article
présente des dommages, et conservez tous les emballages. matériaux pour le transport
sécurisé de l'appareil.
 1 cordon d'alimentation
 1 télécommande
 2 poignées
 1 lampe
 1 manuel d'instructions
 2 boutons
CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET INSTRUCTIONS D'UTILISATION
1. Une fois l'alimentation branchée et l'interrupteur allumé, « rSt » s'affiche. Les
phares directionnels sont en cours de réinitialisation ; veuillez ne pas les manipuler.
2. Doit être branché sur une prise électrique mise à la terre pour dans Usage de la
porte uniquement.
3. Ne pas exposer l'appareil à la pluie ou à l'humidité afin d'éviter tout risque
d'incendie. ou un choc électrique. Maintenez l'appareil à au moins 50 cm de la source
de danger. au sol. Assurez-vous que les fentes de ventilation ne sont pas obstruées. et
aucun objet inflammable ne se trouve à proximité de l'appareil
4. Débranchez l'appareil de l'alimentation électrique avant toute opération ou
maintenance. L'environnement La température ne dépasse pas 40 °C et le maximum
La température ne dépasse pas 45 °C.
5. En cas de panne, arrêtez immédiatement l'équipement et Ne réparez pas



l'équipement vous-même. Un entretien inadéquat peut entraîner des dommages et des
dysfonctionnements. Contactez-nous. L'assistance technique doit être convenue.
Utilisez uniquement des pièces de rechange identiques. comme l'original pour
s'assurer que le cordon d'alimentation n'est pas obstrué ou endommagés.
6. Les lampes sont destinées à un usage décoratif uniquement et ne conviennent pas à
un usage intensif. Éclairage domestique ordinaire.
7. Remplacez le fusible : débranchez l’appareil. alimenter. Retirez le porte-fusible de
son emplacement à l'aide d'un tournevis. Retirez le fusible grillé et remplacez-le par
un fusionner avec les mêmes caractéristiques.
8. AVERTISSEMENT : Si le fusible saute toujours après le remplacement du fusible,
cessez de l'utiliser. Pour plus d'instructions, veuillez contacter Assistance du vendeur.
Une utilisation prolongée peut entraîner des dommages importants.

9. Fixez l'équipement à l'aide des trous de vis des supports, assurez-vous qu'il est bien
fixé, évitez les vibrations et les mouvements pendant son fonctionnement et vérifiez
toujours. que la structure supportant l'équipement est solide suffisamment pour
résister à un équipement d'au moins 10 fois le poids de l'équipement.
10. L'équipement doit être réparé par des professionnels sur place. hors de portée des
personnes, et personne ne peut passer en dessous pendant opération.
11. ATTENTION : Risque d'explosion si la batterie est mal positionné. Remplacer
uniquement par une pièce identique ou équivalente. types.
12. Avertissement concernant les piles de la télécommande : Piles usagées ne doit pas
être jeté avec les ordures ménagères, mais Les piles usagées doivent être déposées
dans un point de collecte séparé pour être recyclées. Un remplacement incorrect des
piles présente un risque d'explosion. Conservez les piles neuves et usagées hors de
portée des enfants. Si le compartiment à piles n'est pas correctement fermé, cessez
immédiatement l'utilisation de l'appareil et rangez-le hors de portée des enfants.
AVERTISSEMENT : La télécommande fournie contient des piles boutons qui, si elles
sont avalées, peuvent provoquer de graves brûlures. Brûlures internes, voire décès en
moins de deux heures.
13. Si vous avez le moindre doute quant à l'état de la batterie, Si le produit a été avalé
ou introduit dans d'autres parties du corps, contactez immédiatement votre médecin.
14. Avant de nettoyer l'appareil, débranchez-le du Branchez l'alimentation si
nécessaire. N'utilisez pas de produits nettoyants agressifs. Essuyez la poussière ou les
saletés du produit avec un chiffon propre. Nous déclinons toute responsabilité pour les
dommages causés par une utilisation incorrecte. manipulation, utilisation inappropriée
ou usure.
15. Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications techniques.
16. Fin de vie du produit ; ce symbole indique que ce Le produit ne doit pas être jeté
avec les ordures ménagères. Pour des raisons de santé publique et/ou de santé



humaine, les déchets doivent être recyclés. Contribuez de manière responsable à la
réutilisation durable des ressources. Pour recycler vos appareils électroménagers
usagés, rendez-vous dans un point de collecte. centre ou contactez le concessionnaire
où vous avez effectué l'achat Ils assureront le recyclage écologique du produit.
produit.

Télécommande : Si vous souhaitez contrôler la lumière à distance, veuillez
débrancher le câble DMX et régler la télécommande sur ACTIVÉ. Si vous souhaitez
contrôler l'appareil via le menu, réglez le télécommande éteinte.

ÉTAPES DE DÉMARRAGE POUR DIFFÉRENTS MODES
1. Mode automatique : appuyez sur « MENU » pour trouver « Au01 » et appuyez sur
« ENTER ». Utilisez les touches « Haut » ou « Bas » pour sélectionner « Au09 » ou
« Au10 », puis appuyez sur la touche « ENTER ».
2. Mode sonore : appuyez sur « MENU » pour trouver « Au01 » et appuyez sur
« ENTER ». Appuyez sur « Haut » ou « Bas » pour sélectionner « So01 » ou « So02 »,
puis appuyez sur la touche « ENTER ».

MODE CONSOLE ETMODEMAÎTRE-ESCLAVE
Sortie DMX vers l'entrée DMX du projecteur n° 1 ; sortie DMX du projecteur n° 1



vers Entrée DMX n° 2 ; appuyez sur « menu » pour trouver « addr », appuyez sur
« enter », affichez « a001 ». Appuyez sur « Haut » ou « Bas » pour sélectionner.
console la valeur du paramètre maître-esclave : la lampe n° 1 est configurée en mode
autopropulsé ou fonction activée par la voix selon le mode de démarrage ; 2, 3,
4***** sont réglés sur le mode DMX512 : le code d’adresse DMX est 001 ;

 MARCHE/ARRÊT : Interrupteur de veille
 S t robe : Passer en mode stroboscopique
 DMX : Passer en mode DMX
 AUTO : Passer en mode AUTO
 Sauter : Passer en mode Saut
 MENU : Accéder au mode menu
 Flash : Passez en mode stroboscopique
 Son : Passez en mode de commande vocale
 ROUGE : Passer en mode rouge



 VERT : Passer en mode vert
 BLEU : Passer en mode bleu
 AMBRE : Passer en mode chaud
 CAYN : Passez en mode blanc froid
 ROSEO : Passer en mode violet
 BLANC : Passer en mode lumière blanche
 Haut /Bas : Ajustez la valeur du mode DMX/saut/flash et la sensibilité sonore en

mode de contrôle du son.

CARTE DE REPAS
Non
.

Afficher Description de la fonction

1 D001 Code d'adresse (001-512)
2 8Ch

4Ch
Sélection de canaux 8,4

3 Au01
---
Au08
Au09
Au10
Donc 0 1
Donc 0 2

Au01-Au08 Couleur fixe sélection

Au09 Saut
Au10 Gradient
Sou1 Contrôle du son 1
Sou2 Sound Control 2

4 St00
St01
-----
St16

SP00
SP01-SP16 Auto de lent à rapide

5 SP00
SP01
------
SP16

SP00
SP01-SP16 Mode automatique : vitesse de lente à rapide

6 R255 Sélection de la couleur rouge (000-255)
7 G255 verte (000-255)
8 B255 bleue (000-255)
9 U255 blanche (000-255)

8 CHAÎNES
CH Fonction Description
1 atténuation totale Gradation totale, gradation linéaire, à partir de

sombre à brillant
2 gradation R Gradation R, gradation linéaire, de l'obscurité à la

luminosité
3 G gradation G , gradation linéaire, de l'obscurité à la

luminosité
4 B gradation B , gradation linéaire, de l'obscurité à la



luminosité
5 gradation W Gradation linéaire, de l'obscurité à la luminosité
6 stroboscope total Total stroboscope, de lent À rapide
7 Sélection de fonction 0-3 : Canal DMX contrôle

4-127 : Saut
128-169 : Pente
170-210 : Changement de pouls
211-229 : Contrôle du son 1
230-255 : Contrôle du son 2

8 Vitesse de fonctionnement Vitesse de la fonction, de lente à rapide

4 CHAÎNES
CH Fonction Description
1 gradation R Gradation R, gradation linéaire, de l'obscurité à la

luminosité
2 G gradation G , gradation linéaire, de l'obscurité à la

luminosité
3 B gradation B , gradation linéaire, de l'obscurité à la

luminosité
4 gradation W Gradation linéaire, de l'obscurité à la luminosité



PARÁMETROS TÉCNICOS
Voltaje: 90-220 V 50-60 Hz
Fuente de luz: 14 bombillas LED cuatro en uno
Canal de origen: 4/8 CH
Modo de control: DMX512, control por voz, autopropulsado, maestro-esclavo
Peso: 1 kg

PANTALLALED

1. Menú 2. Arriba 3. Abajo 4.Entrar 5. Pantalla 6.Dmx en 7. Salida
DMX 8. Fusible 9. Potencia

INSTRUCCIONES DE DESEMBALAJE
Cuando reciba el dispositivo, desempaquételo y compruebe que... Si el contenido está
completo e intacto, notifique al transportista. Si observa algún daño, hágalo de
inmediato y conserve todo el embalaje. materiales para el transporte seguro del
dispositivo.
 1 cable de alimentación
 1 control remoto
 2 asas
 1 lámpara
 1 manual de instrucciones
 2 perillas
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y INSTRUCCIONES DE
FUNCIONAMIENTO
1. Tras conectar la alimentación y encender el interruptor, aparece el mensaje "rSt".
Los faros se están reiniciando; por favor, no los manipule.
2. Debe enchufarse a una toma de corriente con conexión a tierra para en Uso
exclusivo de la puerta.
3. No exponga el dispositivo a la lluvia ni a la humedad para evitar incendios. o
descarga eléctrica. Mantenga el dispositivo al menos a 50 cm de distancia de el suelo.
Asegúrese de que las ranuras de ventilación estén desbloqueadas. y no hay objetos
inflamables cerca del dispositivo
4. Desconecte el dispositivo de la fuente de alimentación antes de realizar cualquier
operación o mantenimiento. El ambiente La temperatura no debe superar los 40 °C y
el máximo La temperatura no supera los 45 °C.



5. En caso de fallo, detenga el equipo inmediatamente y No intente reparar el equipo
usted mismo. Un mantenimiento inadecuado puede provocar daños y mal
funcionamiento. Se requiere asistencia técnica. Utilice únicamente los mismos
repuestos. como el original para asegurarse de que el cable de alimentación no esté
obstruido o dañados.
6. Las lámparas son solo para fines decorativos, no son aptas para Iluminación
doméstica común.
7. Sustituya el fusible: Desconecte el dispositivo de la corriente. suministro. Retire el
portafusibles de su posición con una destornillador. Retire el fusible fundido y
sustitúyalo por uno nuevo. fusionarse con las mismas características.
8. ADVERTENCIA: Si el fusible sigue fundiéndose después de reemplazarlo Si se
funde, deje de usarlo. Para obtener más instrucciones, póngase en contacto con
nosotros. Soporte del vendedor. El uso continuado puede causar daños graves.

9. Asegure el equipo utilizando los orificios para tornillos de los soportes, asegúrese
de que esté firmemente sujeto, evite vibraciones y movimientos durante el
funcionamiento y verifique siempre. que la estructura que soporta el equipo es fuerte
suficiente para soportar equipos que son al menos 10 veces más potentes. el peso del
equipo.
10. El equipo debe ser reparado por profesionales en los lugares fuera del alcance de
las personas, y nadie puede pasar por debajo durante operación.
11. PRECAUCIÓN: Existe peligro de explosión si la batería está Colocado
incorrectamente. Reemplazar solo por el mismo o equivalente. tipos.
12. Advertencia sobre las pilas del mando a distancia: Pilas usadas No debe
desecharse con la basura doméstica, sino Deben recogerse en un punto de recogida
específico para su reciclaje. Existe peligro de explosión si las pilas se reemplazan
incorrectamente. Mantenga las pilas, tanto nuevas como usadas, fuera del alcance de
los niños. Si el compartimento de las pilas no está bien cerrado, deje de usar el
dispositivo y manténgalo fuera del alcance de los niños. ADVERTENCIA: El mando
a distancia suministrado contiene pilas de botón que, en caso de ingestión, pueden
causar graves daños. Quemaduras internas o incluso la muerte en 2 horas.
13. Si tiene alguna duda sobre si la batería tiene Si lo ha ingerido o introducido en
otras partes del cuerpo, póngase en contacto con su médico inmediatamente.
14. Antes de limpiar el dispositivo, desconéctelo de la corriente. Conecte la fuente de
alimentación si está conectada. No utilice limpiadores abrasivos. Limpie el polvo o la
suciedad del producto con un paño limpio. No nos hacemos responsables de los daños
causados por un uso incorrecto. manipulación, uso inadecuado o desgaste.
15. Nos reservamos el derecho a realizar modificaciones técnicas.
16. Fin de la vida útil del producto; este símbolo indica que este El producto no debe
desecharse con la basura doméstica. Por motivos de salud pública y/o humana, los



residuos deben reciclarse. Apoyar de forma responsable la reutilización sostenible de
los recursos. Para reciclar electrodomésticos usados, acuda a un punto de recogida de
electrodomésticos. centro o póngase en contacto con el distribuidor donde lo compró
producto. Garantizarán el reciclaje ecológico del mismo. producto.

Control remoto: Si desea controlar la luz por control remoto, desconecte el cable
DMX y configure el control remoto en ENCENDIDO. Si desea controlar el
dispositivo a través del menú, configure el Apagado remoto.

PASOS DE INICIO PARALOS DIFERENTES MODOS
1. Modo automático: Pulse "MENU" para encontrar "Au01" y pulse " ENTER". Use
las teclas "Arriba" o "Abajo" para seleccionar "Au09" o "Au10" y pulse la tecla
"ENTER".
2. Modo de sonido: Pulse "MENU" para encontrar "Au01" y pulse " ENTER". Pulse
"Arriba" o "Abajo" para seleccionar "So01" o "So02" y pulse la tecla "ENTER".

MODO CONSOLAYMODOMAESTRO-ESCLAVO
Salida DMX a la entrada DMX del dispositivo n.° 1; salida DMX del dispositivo n.° 1
a Entrada DMX del dispositivo n.° 2; Pulse "menú" para encontrar "dirección", pulse
"enter", aparecerá "a001" en pantalla. Pulse "Arriba" o "Abajo" para seleccionar la



opción. Consola: el valor de la configuración maestro-esclavo: la lámpara n.° 1 está
configurada como autopropulsada o Función activada por voz según el modo de inicio;
2, 3, 4***** están configurados en modo DMX512: el código de dirección DMX es
001;

 Encendido/Apagado : Interruptor de espera
 Bata : Activa el modo estroboscópico
 DMX: Activar el modo DMX
 AUTO: Ir al modo AUTO
 Saltar: Ir al modo Saltar
 MENÚ: Ir al modo menú
 Flash: Activa el modo estroboscópico
 Sonido: Activar el modo de control por voz
 ROJO: Activar el modo rojo
 VERDE: Activa el modo verde



 AZUL: Activa el modo azul
 ÁMBAR: Activa el modo cálido
 CAYN: Activa el modo blanco frío
 ROSEO: Activa el modo morado
 BLANCO: Activar el modo de luz blanca
 Arriba /Abajo : Ajusta el valor del modo DMX/salto/destello y la sensibilidad del

sonido en el modo de control de sonido.

SPEISEKARTE
No. Mostrar Descripción de la función

1 D001 Código de dirección (001-512)
2 8 canales

4 canales
Selección de 8,4 canales

3 Au01
---
Au08
Au09
Au10
Entonces 0 1
Entonces 0 2

Color fijo Au01-Au08 selección

Au09 Salto
Au10 Gradient
Control de sonido Sou1 1
Control de sonido Sou2 2

4 St00
St01
-----
St16

SP00
SP01-SP16 Automático de lento a rápido

5 SP00
SP01
------
SP16

SP00
Velocidad del modo automático SP01-SP16 de lenta a rápido

6 R255 Selección de color rojo (000-255)
7 G255 verde (000-255)
8 B255 azul (000-255)
9 U255 blanco (000-255)

8 CANALES
CH Función Descripción
1 Atenuación total Atenuación total, atenuación lineal, desde

oscuro a brillante
2 atenuación R Atenuación R, atenuación lineal, de oscuro a

brillante
3 Atenuación G G , atenuación lineal, de oscuro a brillante
4 Atenuación B B , atenuación lineal, de oscuro a brillante
5 Atenuación W Atenuación lineal, de oscuro a brillante
6 Estroboscópico total Total estroboscópico, desde lento A rápido



7 Selección de función 0-3 : Canal DMX control
4-127 : Salto
128-169 : Gradiente
170-210: Cambio de pulso
211-229 : Control de sonido 1
230-255 : Control de sonido 2

8 Velocidad de la función Velocidad de la función, de lenta a rápida

4 CANALES
CH Función Descripción
1 atenuación R Atenuación R, atenuación lineal, de oscuro a

brillante
2 Atenuación G G , atenuación lineal, de oscuro a brillante
3 Atenuación B B , atenuación lineal, de oscuro a brillante
4 Atenuación W Atenuación lineal, de oscuro a brillante


